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God spoke to Moses, saying: speak to Aaron, and say to him ‘when you kindle the lights towards
the center of the menorah, shall the seven lights shine.’

Now, it says seven lights and not six hights, although the six wicks on the arms of the Menorah were
pointing towards the center column which carried the seventh and central light. And therefore 1t’s
only proper to say ‘towards the center of the menorah, the six lights shall point’. The seventh
points straight up of its own accord. The reason is this: even where a person’s kavannah (intention)
1s for the sake of heaven, he still needs understanding and insight. How to do and what to do, if
he’s aiming for the Will of God.
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And this 1s the meaning of the phrase ‘the seven lights’. Because the seventh, 1.e. the middle,
corresponds to the kavannah to act for the sake of heaven. But this one, also, has to point towards

the Shechinah, which is to say he really needs to understand the depth of the Will of God, to know

where 1t points.
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This becomes clear at the end of the siddur reading, where sins are recorded against Moses, Aaron
and Mirtam. And this hints at the verse from Ecclesiastes 10:1, ‘More precious than wisdom and
honor, little stupidity.” What this means 1s that in their minds, they agreed to have sins recorded
against them in order that God’s will be fulfilled.
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Because 1n this week’s sedra/portion, the levels of greatness of Moses finally become manifest, as
will be explained in the verse ‘mouth to mouth’. Mirtam and Aaron knowingly agreed to have the
sin recorded against them, in order that it be noted and understood how great i1s Moses.
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This 1s the meaning of the phrase in the common prayer ‘And purify our hearts to serve you truly’.
For although we pray for the strength to serve God, if it isn’t truly - it 1s not the service of God. But
since 1n the service of God one may find depth far deeper than a person is given to understand n
his mind, when he aims to reach the will of God, for it 1s found on occasion that a little stupidity 1s
more precious than wisdom and honor. Still, it needs to be borne in mind that the verse says ‘a
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little stupidity’. A person should seek to minimize the stupidity so that it not be acted out, except in
the least possible amount.
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Aaron did so.

Rashi (ibid) explains “This comes to tell us praise of Aaron, that he did not make any Shinur -
alteration to the command Moses conveyed to him.’

(Now, while usually translated as alteration, the Hebrew word SAinur can have many meanings. It
can also mean repetition, it can also mean learning. Rashi is usually understood as saying “The
Torah tells us Aaron did just as Moses commanded him,’ to which Rashi adds that the Torah 1s
praising Aaron in that he didn’t change any detail, but did exactly as Moses commanded.)

Here in this teaching, the Izbicy Rebbe translates Shinur as Repetition. So now Rashi means the
Torah 1s praising Aaron, that the lighting of the Menorah never became a repetitious act, and that
he never became accustomed to it. And so he always performed the commandment as someone
coming to it freshly, with joy and care, and zeal.
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This 1s the meaning of the Gemarrah [Rosh Hashannah, 16b] ‘Every person has to purify himself
for the Festival, as it is written (Deut. 14:8) “And you shall not touch their carcass”, because carcass
indicates something from which all life has fled.” And this is the resemblance to someone
performing a mitzvah without joy and zeal, but rather like something he has become accustomed
to doing. It is like a carcass without life.
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Since the festivals are times when God 1s pouring his sustenance, pouring abundance and life upon
us, a person has to make sure that he 1s in a state of joy and life.
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Aaron did so.
This tells praise of Aaron, that he did not change, (Rashi, ibid) . We learn in the kabbalistic
writings of the Arizal (Rabbi Isaac Luria) that the reason we are told that Aaron did so, i1s because
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on the surface 1t appeared that he did not do so, but that he had made changes to the ritual. In the
original commandment, it 1s written “When Aaron kindles the light, the seven lights should shine
towards the center.” Which seems to suggest that they shine on their own, and not that Aaron do
more than kindle them. That causing them to shine would go beyond his commandment. But
afterwards, the verse tells us that “he elevated the lights of the menorah - which seems to indicate
that he did more than merely kindling them, that in fact he kept nursing them unitl they shone
brighty and properly.
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And therefore, the verse says ‘And Aaron did so.” What this teaches us 1s as follows: Aaron’s job
and his business was always to clarify and rectify validate the deeds of the Jewish people before
God, and to fix their every deed and act. Even when 1t appeared to have been n error or sin,
Aaron would elevate the deeds in his holiness and with his prayers until they all became merits.
But this 1s only supposed to happen after the fact, after the deed 1s done. Before the act, nobody
has a right to rely and depend on Aaron clarifying and rectifying his deeds. Everybody has to be
responsible 1 as far as his hand can reach, not to do anything wrong.
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This 1s the meaning of the verse “When you kindle the lights’. For although Aaron’s job is to fix
and elevate the deeds of the Jewish people, and to bring down to them an abundance of light,
nevertheless the lights have to shine towards the center of the menorah of their own volition.
Aaron has to warn the people not to rely on him to fix their deeds, but that they should look at
their deeds in advance and make sure they shine of their own accord, which is to say they should
do what 1s right in ways that does not require subsequent clarification, and definitely not to rely on
Aaron and depend on him, to elevate their acts.
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This, then, 1s the meaning of the verse ‘And Aaron did so’. Because he always made sure to warn
people not to rely on him for fixing their deeds, and that everyone has to be responsible so far as
his hand can reach. After the fact, however, once the deed i1s done, then Aaron did his job, which
1s to fix everything. And this 1s why it says in the past tense ‘He elevated the lights’. And this 1s the
meaning of the phrase that he did not alter the command.
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Miriam and Aaron spoke against Moses regarding the Kushite woman that he had taken, for
Moses had married a Kushite woman. And they said ‘Has God only spoken to Moses? God has
spoken with us, too.” And God heard. And the man, Moses, was very humble - more than any
person on the face of the Earth. God said suddenly to Moses and to Aaron, and to Miriam, ‘Go,
all three of you, to the Tent of Meeting.” And all three of them went out. And God came down in
a pillar of cloud and stood at the opening of the Tent, and called Aaron and Miriam, and the two
of them left. And He said “‘Hear, now, my words: If you prophecy of God, itis in a vision to him.
In dreams I speak to him. Not so, my servant Moses, for he 1s trustworthy in all my house. Mouth
to mouth, I speak with him, and appear not in riddles. Images of God, he sees. Why were you not
afraid to speak agamnst my servant Moses?’

We learn in the Talmud [Sanhedrin 104b] “They sought to include to count King Solomon among
the number of those who had no place in the World to Come’. King David, Solomon’s father,
came to plead with them, but they refused to hear him. Fire surrounded them, but they ignored it
- until an echoing voice came from Heaven, saying ‘Shall you pay it, from yourselves?’ (Job 34:33).
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The truth 1s that the men of the Great Assembly received a tradition, and all the laws they passed
and executed were exactly as they had received them. And thus according to the law they received,
it was only proper for them to rule that Solomon be counted among those without a place in the
World to Come. Until the voice came from Heaven, asking ‘Shall you pay from yourselves?’,
meaning that the light of Solomon was suddenly opened to them and they could see explicitly that
King Solomon’s light was far, far greater than they could grasp with their minds. And it was then,
that they realized there was nothing for them to say or do, and they desisted.
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And so when God said to Aaron and Miriam, here ‘Not so my servant Moses’, and when He said
to them ‘mouth to mouth, I speak, - immediately, as the words came from God, they saw explicitly
the light and reach of Moses with their own eyes. And when God said the words ‘with him’, they
lost it. And that’s when they only began to understand how great Moses was.
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Similarly, when God said ‘and the image of God’, There suddenly entered nto their hearts the
light that Moses perceived. When God said ‘he sees’, it was shut off from them. Thereafter, there
remained something in their heart of Moses’ perception, from time to time they would grasp things
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the way Moses grasped things. But they were aware, all the time, that this didn’t belong to them;
that this was Moses’ level. And they became aware of how much they lacked, compared to the
level of Moses’ prophecy.
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Before this happened, They had been under the misapprehension that there was no higher level of
prophecy than theirs. And now, they became aware that there are higher levels. The time that they
sinned 1n talking about Moses, they hadn’t understood that this light was not part of their
experience because they had thought that it was something that belonged to them. Even as God
was talking and they were shown levels of enlightenment and prophecy that were usually only
available to Moses, they still thought that they were connected to it. That it was merely a higher
level of their own prophecy. When they were tasting the taste of revelation that belonged to Moses,
they were mistakenly thinking that it was their own. Because the taste of one’s own attributes goes
far beyond the experience of someone else’s. Having to taste something which belongs to someone
else, does not compare to tasting something and feeling that you own it yourself.
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‘When they were still in their sin, which 1s to say their misunderstanding and God showed them
Moses’ levels of prophecy, they experienced it as thought it was their own. Because God really
wanted to demonstrate to them how high was Moses’ prophecy in order that they truly appreciate
his worth. This 1s the meaning of the Talmudic dictum [Berachot 35a] “‘Whoever takes pleasure
from this world without making a blessing, it 1s as though they desecrate’. And the reason 1s this:
someone who makes a bracha (blessing) acknowledges that what they are about to enjoy really
belongs to God. And the pleasure and the holiness of the thing 1s really something that belongs to
someone else. When someone enjoys something without the blessing, it 1s as though he says “This
1s mine’. This 1s the meaning of ‘it 1s as though he desecrates’. Contemplate, because this 1s very,
very deep.
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